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Az előfizetési pénzek, legczélszerübben pos- 
tai utalványnyal kiadó Stein János könyv- 
kereskedésébe üldendők. 

Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk. 
A ,KELET kiadóhivatala. 

A tizenkettedik pont. 
Budapest, jul. 25. 

(A.) Már negyednapja, hogy a képviselő- 
házban a választó törvényjavaslat tizenkettedik 
pontja körül a leghevesebb, még nem tapasz- 
talt elkeseredéssel folyó harczvivatik. Ez nem 
csoda, mert e pont az egész javaslat egyik 
legfontosabb mozzanata s a küzdelmet azok 

folytatják, kik nem birják megérteni a polgá- 
ri jogok és polgári kötelességek között fenfor- 
gó legbensőbb összefüggést. Midön 1848-ban 
a magyar állám a nemzet zömét az alkotmány- 
ba bevezette, midőn a legmesszébb menő Ii- 
boeralitással a szentebb polgári jogok élvezeté- 

Belkirály-utcza szeglet Irencsin-vár 7. szám, hová a lap szel- 
lemi részét illető közlemények czimzendők. 

be juttatta, ez azon feltevésből történt, hogy 

Az értékesb ezikkek dijaztatnak. 
Kéziratok nem adatnak vissza, 

- 
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. ...... 

a jogokkal járó kötelességeket pontosan telje- 
sitendi, hogy lelkiismeretesen le fogja 

mindennemüű tartozását az állam iránt, 
. Nem szenved kétséget, hogy ha nagy 

catasztrophák a nemzetélet rendes folyamát 1849- 
ben meg nem akasztják, a népnek már vérévé 
vált volna az állam iránt való kötelességek 
pontos teljesitése. De a rendes folyam meg- 
akadt s hosszu éveken át az idegen kormány 
idején hazafini érdem volt azon kötelességeket 
nem teljesiteni. Ez annyira átment a közélet- 
be, hogy ma, midőn ismét van Magyarország, 
a nép zöme még mindig nem akarja belátni, 
hogy csak a polgári kötelességek hű és 1dejé- 
ben való teljesitésetarthatja fenn a magyar ál- 
lamot. Az ntolsó időben az adóhátralékok el- 
szomoritó magasságra emelkedtek s mig az ál- 
lam uzsora kamatokon kénytelen rendes napi 
szükségleteinek fedezéséről gondoskodni, egye- 
dül adóhátralék czimén - és első sorban nem 
szegénység, hanem kötelességérzet hiánya foly- 
tán - ötven millióval tartoznak neki polgáral 
s künn levő összes activ követelései csaknem 
százhúsz millióra rugnak. 

Ily körülmények közt nem lehet az álla- 
mot, mely a polgárok kötelességérzetén alap- 
szik, fentartani s ha Magyarország önállóságát 
feláldozni nem akarjuk, gyöngéd erőszakkal, 
mesterséges eszközökkel is arra kell szoktat- 
nunk a népet, hogy ne csak a polgári jogokat 
élvezze, hanem a velök járó kötelességeket is 
teljesitse s mindenek előtt adóját ideje korán 
fizesse le. Ez az anoyira perhorrescált tizenket- 
tedik pont intentiója s midőn azt az ellenzék 
oly hevesen megtámadja, egyenesen oda törek- 
szik, hogy a magyar népben, az állameszme 
vivőjében a kötelességérzet és teljesités eszméje 
ki ne fejlődjék. Sok igazságtalanságot hallottunk 
már v-deni, de kártékonyabb és jogosulatla- 
nabb ügyet még ahg védtek nagyobb hévvel, 
mint mostan az ellenzék, midőn e pontotmeg- 
támadja. A hol általános szavazat nincs, me- 
lyet az ellenzék sem akar, ott a törvény min- 
denütt bizonyos censushoz köti a választói aua- 
lificatiót; a törvény mindenütt azt rendeli, hogy 
„a ki annyi vagy ennyiadót fizet, az válasz- 

.
 

; 

A 

KELET" TÁRCZÁJA. 
A tanár. 

Regény. 

irta: Currer Bell, 

Eyre Jane, Shirley stb. szerzője. 

Nyolczadik fejezet. 

(Folytatás.) 

Több rendbeli, hasztalan kisérlet után, felfe- 
dezni az okot, mi ekét nevetséges vén teremtményt 
meghivásra indithatá, egészen abban hagyám vég- 

rre a találgatást, s megadva magam a kikerülhetlen 
rejtélyes sorsnak, hol egyiket, hol másikat néztem 
bámuló szemekkel, közbe-közbe arra is ügyelve, hogy 
a gyümölcs, befőtt és kávénak, melylyel bőven el- 
láttak, tisztességet tegyek. A nők is folyvást ettek, 
s nem épen gyönge étvágygyal, s miután nagy- 
mennyiségü szilárd anyagot vettek volna magokhoz, 
felszólitának egy „petit verres: - kis pohát - él- 
vezetére. Ezt visszautasitám, nem ugy madame Pe- 
let és Reutter; miadketten vegyitettek magoknak 
egy pohár folyadékot, mi meglehetős erős puncsnak 
pézett ki, s azt a kandalló mellett egy állványra 
helyezvén, magok is oda telepedtek székeikkel, fel- 
szólitván engem hasonlót cselekedni, s miután köz- 
tök helyet foglaltam, előbb madame Pelet, azután 
madame Reutter ilyképpen kezdték meg a tár- 

salgást: ; 
Beszéljünk már most ügyleti dolgokról is," 

szóla Pelet asszony, s ezzel egy gondosau szer- 
kesztett beszédet kezdett tartani, mely illően kike- 
rekitve csak oda czélzott, hogy csak is azért kérte 
ki ma estére becses társaságomat, hogy alkalmat 
nyujtson madame Rentternek egy fontos ajánla- 
tot tenni, melynek őn igen nagy előnyömre vál- 

hatik. 

oPourvu, due vous soyez sage (különösen, ha 

a vrai dine vous en avez bien lair, (s hogy igazat 
szóljak, kinézése után itélve várhatni ezt öntől.) 
Kérem igyék egy kis puncsot, (vagy a mint ő kiejté 
poncsot) jól elköltött ozsonna után, igen kellemes 

egésséges ital ez," 

tottam, - ő tolytatá: 

„Érzém, - szóla egy ünnepélyes kortyintás 
után, - mélyen érzém fontosságát a feladatnak, 
melylyel kedves leányom megbizott engem, mert 
nemde uram, tudva van ön előtt, hogy 1ányom 

vezeti a közelben fennálló nőnöveldét? 
„Ah! azt hittem őöné a növelde asszonyom. De 

eszélyesen jár el őn) - szóla Reutter asszony, et 

valóban e perczben jut eszembe, hogy Reutter k is- 
asszonyt és nem asszonyt hallék emlittetni." 

„Én! oh nem! azt nem teszem. Én viszem a 
háztartást s felügyelek a cselédekre, miként barát- 
nőm, Pelet asszony felügyel fia házára - egyéb 
teendőm nincsen. Ah ön azt hitte, hogy én tanitok, 
órákat adok az osztályokban nemde 2 

8 ezzel elkezdett hosszan és hangosan nevet- 
ni, mintha a feltevés nagyon felizgatná képzelmét s 
bámulatosnak tünne fel előtte. 

„Asszonyom igaztalan ön maga iránt, ha ezt 
nevetségesnek találja, - jegyzém meg erre, - ha 

nem ad tanuórákat, ez alkalmasint csak azért törtlé- 
nik, mert nincs kedve reá, nem pedig azért, mert 

nem volna képes? - igy szólva gyorsan kivontam 
fejér zsebkendőmet s egész francziás kellemmel or- 
romhoz emeltem azt, miközben könnyedén meghaj- 
tám magam előtte. 

ouel charmant jeun, homme ! (minő kedves 
fialal ember ez!) mormogá halkan Pelet asszony. 
Madame Reutter pedig, ki filamand nő létére nem 
volt annyira hajlandó az érzelgésre, ujból csak ne- 
vetett. 

(Folyt. köv.) 

Elégia a múzsáról. 
(Torda julius hó.) 

(Vége.) 
Akkor a nagy országos áradatban, mely épen 

oly nagyszerüű volt, mint kártékony, a hidegvérrel 
gondolkozók azt veték szemünkre, hogy politibusaink 
mind-mmegannyi poétákká letsek, kik az állam gépe- 
zet rozzant szekerébe pegazusaikat fogták, melyek 
ágaskodtak, prüszköltek s a légben száguldoztak, a 

helyett, hogy a szilárd föld országutján szép csön. 
desen elvontatták volna azt a kitüzött czélig. Azóta 
nagyot fordult a kerék, s minden poétából egyszerre 

politikus lett. 

Melyik a jobb? bajos megmondani. Annyi tán 

mégis áll, hogy a podtákból iett politikusok soha 

róni 

Én meghajtam magam, de ujnól visszautasi- 

ssz 

tó." Nálunk az ellenzék azt akarja, hogy ,a 
ki ennyi vagy annyi adót nem fizet" az le- 
gyen választó. Ez okoskodásnak nincs értelme 
s mi soha sem képzelhettük, hogy Ghyczy Kál- 
mán ilyen nyakatekert okoskodást helyeselhet 
ne, mint azt a középpárt és az ellenzék re- 
ménylette. Ghyczy ez ügyben csütörtökön tett 
nyilatkozatot az igaz hazafi, a tisztán itélő, 

kozata volt. Tegnap Kerkapoly indokolta kitü- 
nő szakavatottsággal a megtámadott pontot s a 
két jeles szónoklat minden elfogulatlan embert 
meggyőzhet arról, hogy e pont a legfontosabb 
közérdekek igen sulyos kárositása nélkül ki 
nem maradhat a javaslatból. 

- A képviselőház julins 24-iki ülésén Te- 
leszky István tárgyilagos beszéde után, Prieleszky 
Tádé vette föl a Deákpárt részéről a szót s élénken 
utasitá vissza a tegnapelőtti Nagy Gyuri-féle éret- 
len gyanusitásokat. Prileszky szükségesnek tartá ezen 
kivül kimutatni azon eljárás oktalanságát, melylyel 
az ellenzék minden lépten nyomon, akár van rá in- 
dok, akár nincs, az ország tönkrejutását demonstrál- 
ja. Szavait élénken helyeslé a Deákpárt. Olyan 
gyönge beszédet, mint Tisza Kálmáné volt, Tisza 
Kálmántól már rég nem lehetett hallani. Gyanusi- 
tásai, sértős invectivái véget érni nem akartak. A 
fennforgó tárgyról csak akkor beszélt, mikor épen 
nem arról beszélt. Tadniillik, mikor az adóelengedés 
általi bűnbocsánat erőltetett anecdotájához folyamo- 
dott. Kijelenté egyébiránt, hogy parlamenti élete 
egyik legszomorubb momentumának Ghyszy Kálmán 
tegnapi kijelentését tekinti. Biztositjuk, hogy a Deák- 
párt teljesen ellénkező nézeten van s ez a pénzügy- 
miniszter urat reméthetőleg kárpótolni fogja. 

Utána Kerkapoly Károly vette fel a szót, s 
mindenekelőtt azzal repostirozott az ellenzék vezéré- 
nek, hogy ennek gyanusitásaira s invectiváira egy 
szóval sem válaszolt. Hanem e helyett fölvette a 
kérdés érdemét s az állambölcsészet leghatályosabb 
érveit sorolta elő a deákpárti álláspont mellett, ki- 
mutatván, hogy ez ellen lehet ugyan vitatkozni, le- 
het érvelni is, de gyanusitással élni lehetetlen. Egy 
egész óráig tartó beszédét feszült figyelemmel s ki- 

sem tehetnek annyi kárt, még ha Lamartine- 
nek hivják is őket, mint a poesis tüzszekerére lé- 

pett politikusok. Máskülönben mindég baj, bha az 
emberek nem elégesznek meg azzal, a mire hivatvák, 
hanem erőnek erejével kicserélik szerepeiket. A ma- 
darvak - hogy az állatvilág legesztétikusabh osztá- 
lyát emlitsem - e tekintetben jóval ckosabbak. 
A hattyu tudja, hogy csak a vizben szép, s azért 
nem kivánkozik a föllegek közelébe, a sas meg tud- 
váu, hogy ővé a levegő, nem prőbál a tó tükörén 
egyet-egyet uszni. Csak a tekenős béka osztja azt 
az emberi gyarlóságot, mely nem elégezik meg hely- 
zetével, s ennélfogva mindég az égre néz, hogy 
lássa röpülni s irigyelje a - madarat. 

Bizony, bizony nálunk sem ártana, ha az em- 
berek megmaradnának abban a körben, melyet te- 
hetségül kijelölt nekik, a költők például művelnék 
a múzsa szülöttjét, mely most csaknem parlagon 
hever. 

A szépirodalom és művészet a nyugati né- 
meteknél lehetnek csak fényüzés, mulatság, de ná- 
unk - szükségesek. Őszintén megmondom 
miért ? ; 

Valamint a madarakat dallal, zenével szelidi- 
tik, ugy a finomabb műveltségnek, az izlésnek és a 
fogékonyságnak sincs alkalmasabb terjesztője a köl- 

tészetnél. Nagyanyáink, kik Kisfaludy Sándor 
regéit és „Himfijét" oly nagy gyönyörrel olvasták, 
sohasem csevegtek francziául, nem zongoráztak; se 
nem tudták, hogy mi a legutolsó párisi divat: szi- 

vökben mégis műveltebbek voltak, mint azok a mai 
világi honleányok, kik csak azért vesznek meg egy- 
egy könyvet vagy lapot, hogy legyen min el- 

aludniok, 
A férfiakról nem szólok. Ok nem is képzelnek 

nagyobb lefőzést, miatha valakinek azt mondhatják, 
hogy „poéta! Pedig bizony ama falusi lakok, me- 
lyek tele vannak félszegséggel, durva modorral, szit- 
kokkal izlástelenséggel stb., semmitől nem szépül- 
hetnének meg oly könnyen, mintha a költészet su 
garai betörhetnének zárt ablakaikon. 

„Nemzeti műveltség és müvelt nem- 
zetiség" mindaddig nem remélhető, mig csak a 
szép művészetek iránt nagyobb és általánosabb fo- 
gékonyságot nem nyersz édes magyarom! Szánd el 
magad s igyekezz ne csak bámulni, hanem szivesen 
olvasgatni is egyet mást nagy mestereink ki- 
adványaiból - mert hiszen magasztos hazafiui önér- 
zetednek nem szégyenére, hanem dicsőségére vál- 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetásek és hirdetések 

népszerüséget nem hajhászó államférfiu nyilat- 

HKinadó-hivatal: 

küldendők. : 

tünő érveit s talpraesett eszmefordulatait helyenként 
kitörő helyesléssel fogadta a ház. A mi egyébir nt beszédének tán legfőbb, mert gyakorlati éideme 
a kibékitő mérséklő és szeliditő hatás, mely 
még az ellenzék szónokaira mé 

kiterjedett. 

A képviselőház julius 25-iki ü re- valahára befejezte a választási javaslat 12. §-á vitatását. A mai ülésből főleg Szilágyi Dezső és czolay János beszédei emlitendők, kik nagy hévvel szóltak a javaslat mellett. Szilágyi Dezső igen sike- rülten érvelt Tisza tegnapi beszéde ellen s felszóla lása az egész vita egyik legszebb pontját képezi: Mindkét szónokot az ominosus ötödik pont költő hévre ragadá. Paczolay ezt elnevezte „győngynek" é Szilágyi ,csillagnaks. Az ellenzéknek e hasonlatok sehogy sem tetszettek; a jobboldal helyesléssel fogadá. ; A szavazás kissé tarka-barka volt. A §-t pon- tonkint szavazták meg. A 2 dik pontnál mely a vizs gálati fogságban levőket megfosztja a szavazat tól, a pro és contra szavazatok egyenl 
hogy az elnök szava döntött, ki a pont változat elfogadása mellett nyilatkozott. Az 5-dik pont névszerint szavaztak s ennek eredménye az, hogy 25 szótöbbséggel a szöveg változatlanul elfogadtatott. 

2 

- A szerb congressusról. ,K. C.4 julius 24- 
én a következőket irja : »Mint Budapestről érte 
lünk, a szerb congressusban vé 

jesztést, mely ez ügyben ő felségéhez küldetett. K rályank elhatározása, mely noha mint rendesen me 
egyezik a felelős miniszterium előterjesztésével, mé 
is Ő felsége mindenesetre megtámadhatatlan saj 
kezdeményezéséből ered, valószinüleg vasárnap érk 2ik Budapestre, s kedden vagy szerdán lesz Kar- lovitzban. 

A királyi elhatározás valószinüleg azt fogja tar-. 
talmazni, bogy a megválasztott visszautasittatik s a 
congressus felhivatik, hogy mielőbb uj választáshoz 
lásson, melyben a visszautasitott ujra ki nem je- 
lölhető. A congressus, mely nem rég megszavazta 

"A tudományhoz a költészet vezeti a népeket" 
- mondá a frapczia akadémia egyik hőse. A „Don 
Guicbottes irója meg azt mondá, hogy a költészet 
az a királynő, melyet minden tudomány hódolattal 
szolgál, s azon van, hogy őt fölékesitse. De jól van! 
Ne higyjünk neki, miután maga is regényiró v 
s igy mint Cicero „pro doma sua" beszé 
Ennélfogva szállitsuk le a királyi trónról: s 
kintsük olyannak, ki saját fenséges czéljainak 
hanem csak eszköznek, az emlitett franczia iró 
rint: a tudományhoz vezető kalauznak, és akk 
teljes rokonszenvet érdemel a közönségtől, tis 
tet az okosaktól, s hűséget a hivatot- 
taktól. 

Van Budapasten egy társulat a „Kisfaluly 
társaság? mely épen a költészet czéljai végett ái 
fen. Hanem hát e társulaton ma is meglátszik még 
hogy néhány év előtt halottaiból támadott föl. S 
ideig épen akkor, midőn szépirodalmunk igen élénk 
volt, tetszhatott vala. Némelyek azt mondák, 
világ elhitte, hogy siri csöndjét a nagy bünbaknak, 
a Bacb-systemnek köszönheti; hanem bizony szép 
kiderült, hogy saját fiai által vérzett, de n 
löz essük a mult kárpitjait, (s örvendjünk 
ujra éldegel... 

Hiszem! minden magyar ember ohajtja, ho 
a Kisfaludy-társaságot régi fényében meglátl 
hogy az, mint egy gyúpont, hányja szét 1 
Adriág a költészet elevenitő sugarait; : 
kor megérdemli, hogy kalapunkat megem 

De most jut eszembe, hogy a politika ái 
is magával ragadta, s oda űlteté az 
napló szerkesztői karos székbe, hol v 
je marad arra, hogy egy szépirodalmi társasá 
organizáljo.n.n.... 

Mindegy, fogódzunk a s 
más.... 

Igénytelen magam csak ugyflage 
hangon kesergém el panaszos elégiámat, 
ki hatalmasabb hangokan figyelmez 
irodalom embereit, hogy ne oszoljanak s 
hanem egyesüljenek ujra, s munkálkodjanak 
zában ott, hol munkájuk háláda 
De elég tán a panaszos hangokbó 

kás ezt lapjainkban minden évben 
elmondani, a közönség részéről pedig 
ha el nem olvasni. 

ia 



la: ülésben, melyben a 
tot fe olvassák, valószinüleg csütörtökön 

gy 5 minthogy Stojkovits püspökre, ki mint 
egy hét óta Gasteinban időzik, sza- 

zabad és a királyi biztos jul. 16.án tar- 
beszéde szerint csak a magyar korona 

ületén székelő, fölszentelt görögkeleti megyés püs- 
abad szavazni, csak Gruics Nikánor és Ken- 

pökök iveivel lehet majd szavazni. 
a congressus többsége minő magatartást 

ni, azt ma maguk a congressus tagjai sem 
tják meg. A különböző hirek daczára való- 

rtjuk, hogy a congressus nagy része nem 
nandatumát, noha s „Zasztava" ma erre 

a tagokat. Talán nehány tulzott ki fog ma- 
ők sem in corpore. A megmaradók vagy 

ni fognak a szavazástól. Ha a többség még 
né mandatumát, itt meg vannak győződve, 

be a patriarchai széket. De a többség e 
eljárása nem csak azt vonnó maga után, 

a Répviselöház jul. 24-iki ülésén. 
Kerkapoly Károly: T. ház! Nem tehetem, hogy 
hifejezésével ne kezdjem felszólalásomat, hogy 
közvetlenül előttem szólott képviselő urat, 
igem is meglepett, hozzá teszem, fájdalmasan 

meglepettt azon ingerültség, azon izgatottság, melyet 
tá gyalás alatt levő szakasz, különösen az annak 
dik pontjában foglalt intézkedése e házban legköze- 
bbi napokban felköltött. Meglepett, mert azt sem 
tárgyalás alatti kérdésnek természete, sem azok 

ik e tekintetben ezen oldalról mondva lőnek, 
on mérvben legalább igazoltnak nem ismerhetem 

Helyeslés jobb felől.) Nem ismerhetem el a tárgy- 
k mivolta által, s itt szándékosan akarok hallgat- 

többi pontról, mint a melyek nem vádolhatók 
1, hogy ez ingerültséget felkeltették, hanem szo- 
om egyedül a szakasz ő. pontjára. Az 5-dik 

foglalt intézkedés természetes mivoltánál fog- 
m alkalmas arra, hogy motiválhassa azon iz- 

mat, azon ingerültséget, mely a tárgyalá- 
közt föltámadt. Erre nézve nekem bizonyságul 
s szükségem egyébre, mint Péchy Tamás t. kép- 
lőtársam beszédére, melynek teljes objectivitását, 

iggadtságát el kell a ház szine előtt nyilvánosan is- 
nem. (Felkiáltások jobbfelől: Ugy van1) Már pe- 

2-dik S-nak intézkedése meg volt akkor, mi- 

échy Tamás képviselő ur szólott, tehát ha ezen 
tézkedésnek mivoltában rejlenék az ingerültség oka, 
eki tárgyilagos nyugodtsággal nem lehetett volna 

a (Helyeslés jobbfelől. Mozgás balfelől.) 

Meg vagyok győződve arról, hogy ha az - 
it a törvény intendál, a hazára nézve veszedel- 

é nála nem kevésbé lett volna alkalmas fel. 
i az indignatiót, mint társainál. Még sem köl- 

ha a követ bedobjuk a vizbe, az általa kel- 
kövét előre kimérni senkinek sem 

elyestés jobbról.) Ezeket csak 
tam megjegyezni. Nem akarok hi- 

ieme a a jog nem velünk 

ha az áll, szoros kapcsolatban kell 
at kötelemégekkel: miji 

szavazati jogot, 
jon a vagyonnak akarjuk-e mi a jogot adni, mely- 

vaj- 

lyel az bir? Tagadom. Akarjuk adni a vagyon által 
nyujtott képességnek az állam iránti kötelességek 
teljesitésére. (Itlénk helyeslés jobbfelől.) Csak külső 
jele, nem is mondom, hogy a legszerencsésebben 
választott, ismerve a censust azon tehetség meglé- 
tének, a mely föltétele a kötelességek teljesitheté- 
sének az illetők részéről. Én tudok jobb módot, meg- 
győződésem szerint jobb ismérvet is s kötelességem- 
nek is tartom afelé vergálni és leszek is bátor, ha- 
nem megütve beszédem folyamában arra viszszatérni 

A census jogszerüségét indokolja ezután, kie- 
melve, hogy a kinek elég vagyona van, megszerez- 
hesse a kellő értelmi miveltséget. Hivatkozik An- 
glia és Belgiumra, hol, különösen utóbbi helyt, az 
adó leüzetéstől van szinténgfüggővé téve a szavazati 
jog élvezete. Átcsapva azután hazai viszonyainkra, igy 

szól: Ősi törvényhozásuak, t. ház, az egyoldalu 
kedvezményezettek osztályát nem ismerte s ennek 
köszönhetjük főnmaradásunkat. Azon időben t. ház, 
midőn az állami közigazgatást nemcsak Magyaror- 
szág, hanem egész Európa nem ismerte; midén az 
igazságszolgáltatás patriarchalis vagy patrimonialis 
jelleméné! fogva nem volt állami functió; midőn épen 

azért az egyedüli kötelezettség az állam iránt a had- 

viselés volt: apáink nem igy gondolkoztak, mint mi. 
A ki akkor az egyedüli kötelezettség teljesitése alól 

magát elvonta, attól nem a szavazati jogot vonták 
meg, azt -bizonyság erre a székely okmány - egy 

szerüen kettéhasitották vagy szolgaságra dobták! Azt 
hiszem, hogy sokkal szigorubbak voltak, mint mi, 

természetesen a kor viszonyaihoz, durvaságához ké- 
pest. (Zaj balfelől.) 

(Vége köv.) 

Egészségügy. 

A bécsi nemzetközi egészségügyi 
bizottsága az európai tengeri auarantainet illetőleg 

tegnapelőtt előterjesztette jelentését. A bizottság 
előadója: dr. Fauvel Francziaországból: tagjai Al- 
ber-Glanstátten Ágoston lovag (Osztrák-Magyaror- 

szág), dr. Bartoletti (Törökország,) dr. Hirsch (Né- 

metország) és dr. Seaton (Angolország.) A jelentés 
igy hangzik: Uraim! Azon bizottságnak, melyet 
önök a mult ülésen kiküldtek, hogy keressen alap- 

elveket, egy oly egyezményhez, mely a cholera be- 
hurczolása ellen zárrendszabályokat behozni kivánó 

államok közt megköttetnék, van szerencséje az érte- 
kezletnek a következőkben előterjeszteni javaslatait, 
melyek az egyforma eljárás iránti egyezményhez 

alapelvekül szolgálhatnának: 

A cholera behurczolása elleni tengeri zár csak 
azon hajókra alkalmazható, melyek járványos vagy 
pusztán gyanus kikötőkből jönnek. 

1. §. Az inficialt kikötőkből jövő hajók megfi- 
gyelés alá vétetnek, mely a körülmények szerint egy- 
két napig tarthat. Európa keleti államainak kikötői- 
ben és egyebütt is, de itt csak kivételes esetekben, 
tiz napra terjeszthető ki a megfigyelés. 

2. §. Ha az egészségügyi hatóságnak elég bi 
zonyitéka van, hogy a hajón utközben sem cholera, 
sem gyanus eset nem fordult elő, a megfigyelés tar- 
tama az orvosi vizsgálattól számitandó 3-7 napban 
állapittatik meg. Ha az utazás ily körülmények 

közt legalább is 7 napig tartott, a megfigyelés a 
szükséges constatálások és netán szükséges fertőtle- 

nités eszközlése végett 24 órára korlátoztatik. Az 
ezen categoriába tartozó eseteknél a megfigyelő gua- 

rantaine a hajón eszközölhető, a mennyiben sem cho- 
lera, sem más gyanus eset elő nem fordult és a hajó 

egészségügyi viszonyai megengedik. Ez esetekben 

nem szükséges, hogy a hajó kirakodjék. 

§. Ha az utazáson vagy a megérkezés után 
cholera vagy egyéb gyanus eset fordult elő, a meg 

nem betegedett személyek megfigyelésének tartama 
két napban állapittatik meg, az idő azon naptél fog- 
va számittatik, a melyen e személyek kórházban vagy 
kórház gyanánt használt helyen elkülönittettek. A 
betegek kiszállittatnak a hajóból és magánálló, a 
megfigyelés alatt álló személyekétől elkülönitett he- 
lyiségben ápoltatnak. A hajó és valamennyi tárgy, 
mely ragályos anyagok iránt fogékony, szigoruan fer- 

tőtlenittetnek, mire a fedélzeten maradt személyek hét 

napig megfigyelés alatt maradnak. 

4. §. Gyanus, azaz járványos kikötők közelében 
levő kikötőkből jövő hajók, melyek szabad forgalmat 
folytattak a járványos kikötőkkel, megfigyelés alatt 

tartatuak, mely öt napnál tovább nem tart, ha a 
fedélzeten nem történt gyanus eset. 

5. §. Oly hajók, melyeknek fedélzetén kiván- 
dorlók, vagy zarándokok vannak, vagy melyek álta- 

lában veszélyeseknek tartatnak a közegészség, viszo- 

nyokra nézve, az előbb emlitett kdrülmények között 

különös óvrendszabályoknak vethetők alá, melyeket 
az érkezési kikötő egészségügyi hatósága határoz 
meg. 

Ő. §. Ha rendelkszésre álló segédeszközök a 
fentebb előirt intézkedések keresztülvitelét nem en- 
gedik meg, a hajó a legközelebbi kórházig vezette- 
tik, megadatván a viszonyok igényelte segély. 

. §. Oly hajó, mely inficiált kikötőből indult 
és horgouyt vetve egy utban eső kikötőben, itt aua- 

rantaine megtartása nélkül közlekedett, ugy tekinte- 
tik, mintha inficiált kikötőből jönne. 

8. §. Ha csak egyszerü gyanu forog fen, a 

fertőtlenitést nem kell okvetlenül eszközölni, de az 
egésztégügyi hatóság elrendelheti azt, valahányszor 

szükségesnek látja. 
y kikötő-helyben, hol a eholera jár- 

p fel, nem tartatik guarantaine, itt 

értekezlet 

csak a fertőtlenitési rendszabályok vétetnek alkal- 
mazásba. 

Külföldi szemle. 

Kolozsvár, jul. 26. 

A franczia nemzetgyülés a napokban kezdé 
Perrier inditványát tárgyalni. A vita folyamáról e 
scrok irásakor még nincsenek tudósításaink, de szá- 

mos körülmény oda mutat, hogy Perrier inditványa 
megbukik. Mac-Mahon oly határozottan ellene nyilat- 
kozott s nagy befolyását oly erélyesen latba vetette, 

hogy az nem maradhat eredmény nélkül. Ugy lát- 

szik, hogy a kormánynak sikerült a régi majoritást 

- bonapártisták kivételével - ujra egyesiteni s a 
legitimistákat is kiengeszteini. Ezt abból kővetkez- 
tetheti, hogy a párt azt határozta, hogy nemcsak 
Perrier inditványa, hanem azon inditvány ellen is 
fog szavazni, mely a kamra felosztását akarja. 

A republikánusok ugyanis Perrier Kázmér in- 
ditványának bukása esetén azonnal azt fogják aján- 
lani, hogy a nemzetgyülés feloszlattassék s uj vá- 

lasztások tartassanak. Az idevonatkozó inditványt 

Christophle balközépi fogja előterjeszteni. Ez indit- 
vány szerint, melyet 320 képviselő irt alá az uj 

választások folyó évi szeptember 6-án tartatnának, 
az uj kamra szept. 28 án ülne össze s csak forma- 

szerü megalakulása után érne véget a mostapi kam- 

ra müködése. Azonban ez inditvány elfogadására is 
kevés a remény. A szélsőjobb támogatása nélkül a 

köztársaságiak a kérdésben semmit sem tehetnek, 
minthogy épen itt nem lehet a jobbközép támoga. 
tására számitaniok. 

Ha Audifiret-Pasauier, Lavergne urak és elv- 

társaik Perrier inditványát bukni engedik, mely an- 
nak idején az ő activ vagy passiv támugatásuk ál- 
tal lőn sürgősnek nyilvánitva, akkor szó sem lehet 
arról, hogy az elnapolást pártolják, mely eszme iránt 
soha sem viseltettek rokonszenvvel. A déli táviratok 
már kétségkivül tudósitást fognak hozni a tegnapi 
nagy küzdelem első stadiumáról, sőt tal án végered- 
ményéről is. 

A spanycl csatatérről ujra rémhirek érkez- 
nek. Mint Catalonia kormányzója jelenti, a carlisták 
ismét szászhatvan foglyot lőttek agyon. A hadügy- 
miniszter megbizta a kormányzót, hogy a carlista- 
pártiakra rendkivüli sarczot vessen, melynek jövedel- 
méből a megöltek viszszamaradt családjai fognak 
kárpótlást nyerni. Cuenca környékén a köztársasá- 
giak némi sikert vivtak ki. A város, mely különö- 
sen fontos strategiai pont, a lázadók kezében van 
ugyan, de ama két hadosztály egyike, mely az os- 
trom idején a város fölmentésére kiküldetett, de mint 
rendesen, későn érkezett, Lopez dandárnok vezetése 

alatt kiszabaditotta a városban foglyul esett köztár- 
sasági csapatokat; a kisérő carlisták közül hét tisz- 
tet, számos közkatonát elfogott, s fegyvert, lovat s 
hadiszert hatalmába keritett. Ez a siker azonban 
nem pótolja Cuenca elvesztését. 

Az uj versaillesi ministerek. 

A Journal Officiel a köztársaság elnökének két 
okmányát teszi közzé, a melyek báró Chabaud-La- 
tour tábornok, a nemzetgyülés alelnökének, belügy- 

miniszterré, és Mathien Bodet urnak pénzügyminis- 
terré történt kinevezését jelentik. 

Az uj belügyminister, a hetvenéves Chabaud- 
Latour tábornok, valamint Guizot, a kinek politiká- 
jához mint a képviselőház tagja Lajos Fülöp kormá- 
nya alatt csatlakozott nimes-i születésű , merev hu- 
genotta és az Orleans ház rettenhetlen hive. Miat 
műszaki tiszt fényes pályát végzettt. Mikor az 1870- 
iki háboru kitört, már egy óv óta a tartalókba he- 
lyezték; Páris ostroma alatt ismét a tényleges szol- 
gálatba lépett és az erőditések védelmét vette által, 
a melyek fölépitásénél 1840 ben ő maga is tevé- 
keny volt. A nemzetgyülésben azután a jobb czen- 
tramban, a melynek vezetőihez még ma is tartozik, 
foglalt helyet, és később, mikor e párt meghasonlott 
Brogliehez és eszméihez szegődött. Mathieu Bodet, 

az uj pénzügyminiszter, Casimir Périer javaslatát 
pártolja, Chabaut-Latour pedig ellenzi s igy a ház 
jobb czentrumát képviseli a ministeriumban. Még 

mindig tagja a védelmi bizottságnak, a mely minő- 
ségben a minap jelentést tett a kamarának az erő- 
ditési munkálatokról. A Bazaine elleni pörben a bi- 
rák közül ügyességével és éles eszével tünt ki, és 
hasonló dicséretben részesitendik azok is, kik egy 
évvel ezelőtt a reformált egyház gyülésén látták, a 
hol Guizot ur mellett sz orhodox iránynak leghíva- 
tottabb képviselője volt. Chabaud-Latour báró na- 
gyon gazdag, Thiessel, Casimir Périer-vel és egye- 

bekkel az anzini vasgyár igazgató tanácsosa. Fia, 
Artur de Chabaud Latour mint Cher-departement 
képviselője, szintén a jobb czentrumban foglalt he- 
lyet. Az ultrakonzervativek ép oly örömmel gratu- 

láltak egymásnak Chabaud-Latournak belügyminisz- 

terré történt kinevezése folytán, mint ha Gabriel 
Belcastelre saját személyében bizták volna a belügy- 
ministeri tárczát. 

Magne urnak utódja, Mathisen Bodet, a nem- 
zetgyülés legnagyobb részének bizalmát birja mint 
kipróbált szakférfiu. Mathien Bodet tulajdonképpen 
ügyvéd, de már évek óta a nemzetgazdászattal fog- 
lalkozik és e téren nagy hirnévre tett szert. Már Gou- 
lard is megkisértette május 16-án őt a ministeriumba 

való belépésre birni; ez azonban akkor nem sikerült. 
A konzervativ köztársaságiak Mathbieun Bodet-t az 
övéikhez számítjá, valamint Léon de Lavergne-t is 

ságiakká lottek. 

A kormány jelenlegi alkatában egyetért, e 

ben irja, a csütörtöki ülésében egyhanguan Casit 
Périer inditványa ellen fog nyilatkozni és azt 
kivánni, hogy a Fourton által a tábornagy nevébe 
szükségeseknek nyilvánitott törvényjavaslatokat 
gadják el. A baloldal ellenben oda működik, 
Périer inditványának elvetése után, a mi jelanlegt 
mint valószinü, Christophle ur által a nemzetgyü 

föloszlatását fogja inditványba hozni. 

E hó 23-ről távirják Versaillesből, hogy 
mara főloszlatását czélozó inditványnak több kilát 

van az elfogadásra, mint Casimir Périer javaslatain 
A Presse pedig azt irja, hogy Thiers a nemzetg 
lésnek haladéktalan föloszlatása mellett nyilatkozot 
valamennyi alkotmányos inditvány ellenében. 

Nevezések az 1874. évi kolozovári 
versenyekre. 

Ailamdij 200 arany. 
1. Br. Wesselyényi Béla: Boulotte 3 év stpj. 

k. a. Demi Castor, a Eugenia. 

2. Gr. Festetics Pál: Kedvenez sér p. m.a 

Ostreger Tourterelle. 
3. ifj. gr. Almási Kálmán: 

év p. k. a. Bois-Roussel. a. Mary-HyIl. 
4. Baltazzi Aristid: Lady-Patrones 3 év p. 

a. Buccaneer, a. Louise Bonne. . 

Államdij 300 arany. 
1. Br. Wesselónyi Béla: Etelka id. p. k. 

Viola félvér. 
2. Ugyanaz Donna-Diana 3 év p. k. a. De 

Castor a. Turaudol. 

3. Legid. gr. Teleki Domokos: 
k. a. Gladiator a. Scandal. 

4. Gr. Bethlen Sándor: Haris 3. év p. m. a 
élntat a. Haris. 

5. Ugyanaz Czibles 4 év der. m, a. télyér a. 

Ara 3 év. 

Vi gnette 

Államdij 500 arany. 
1. Br. Wesselényi Béla: Prince-Páris 4 óv p 

m. a. The Duce a. Abbes. 
2. ifj. gr. Nídasdi Ferencz: Gama Cock 4 é 

p. m. a. Buccaneer a. Gama-Pallet. 
3. Ugyinaz Babér 4 érv a7 

Beeswing. 
k. a Ely a, 

Wood-Nympehe 3 

4. gr. Festetics Pál: Kedvencz 3 év p. a. 0- 
reger a. Tourtarelle. 

5. Gr. Szapáry Iván: Varbona jd. s k. a. cm 
promisse a. Vignette. 

6 Gr. Kinsky Uktavian Krischna b. év p. m 
a Starke, a Myhope. 

7. Baltizi Aristid Lady-Patrones 3 év p. k. a. 
Buccaneer a. Louise-Bonne. 

Kolozsvár, julius 27. 1874 

- A kolozsvári m. kir. egyetemen megü- 
resedett szemészeti kórodai tanszékre, melylyel rendes 
tanár kinevezése esetén évi 2000 írt fizetésse 

300 frt lakbérilletékkel, rendkivüli tanár kinevezé 

esetén pedig évi 1200 frt fizetéssel és 250 írt lak- 
bérrel van ősszekötve, a pályázat a hivatalos ért 

sitőben közé van téve. A folyamodványok sept. 
végéig benyujtandók. 

-- A kolozsvári polgári lövész egylet teg 
napra hirdetett közgylését, a megjelent tagok csekély 
száma miatt nem tartotta meg. - A második köz- 
gyülés vasárnaphoz egy hétre lesz összehiva s ekk 
az alapszabály értelmében a meg nem jelentekre val 
tekintet nélkül, határozni fognak a jelenlevők. 

- A kolozsvári polgári lővöldében tegna 
délután érdekes ünnepély folyt le, A lövészegyle 
buzgóderék lövészmestere, Dr. Haller Károlyur ugya 

az általa eszközölt első szeglővés emlékére diszes ke 

retben egy képet készittetett, mely sikerüt s kife 

jező voltánaál fogva méltó buzditásul szolgálhat töb 

lövészeink előtt is a szép példa követésére. A lelep 

lenei 

lju 

lezési ünnepély 6 óra tájban ment végbe. A fegyve- 

rek hangversenye kis időre elnémult s az űnnepel 

biztoskezű lövész lelkes testvéri szózatot intézet 

lövésztársakhoz előre bocsátva, hogy nem dicsvág, 

vagy hiuság inditá a kép készittetésére, hanem e 

által csak a lövészegyletek körében meghonosult szó 
szokásnak kivánt hódolni s óbajtja azért, hogy pél- 

dája minél több követőre találjon. Harsogó egyhan- 

gu éljen zugás követé az lövészmester ur szavalt, mi 

re a fátyol a képről lehullott. A csinos festmény 

mérleg tartó jobbot ábrázol, a serpenyő egyik föl 

szálló felében e szó „gáncsolni," a másikban pe 

piobban tenni" olvasható. A képen e folirat áll: „A' 

első szeglővés emlékére, május 31 én 1874 lővés 

mester dr. Haller Károly." A lővészmester ur álta 

adott áldomás után vigan folytatták lövészeink aí 

Mfias munkát csaknem 7 óráiji.. 

- Lapunk szarkesztóje táviratilag utasit 

bennünket, hogy a lap terét többé ne vesztegesstk 

Lelkes Miska szellemi 1 tótágast-állásaira. Mind 

rugdolódást önmegadással tür, csak azt az egy grá- 

kesztő ez ataitásának engedelmeskedni, noha etee 

szvtel mert - nézetünk azerint - a sajtó : 
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jozó közönségnek fog némi 

tán még hobortjaiból is idővel kigyégyul, 

náló, megnyerő 
nyugodt, 

egája, édes testvére volna is, mert a ma 

bb rendű tekintetek előtt a a kisebb rendüeknek 

ását s Strasszer vendéglőjében a megűrült Zahl- 

ellneri állomást foglalta el s igy kilátásunk lehet 

ra, hogy e neki való minőségében - ha nem is 

a német irodalom aeshetikai méltatásának és a 

Petőfi-kultusznak, de legalább az éhező és szom- 
szolgálatot tenni s 

ha az 

egyetem orvosi fakultássa kellő figyelmére mél- 

tatja. Apnyi bizonyos, hogy ez a nagyságos pinczér 

- magyarországi táj szólás szerint „jelős egy szer- 

zőtő s hobortja, ez idő szerint, „több mint kéne. 

- A sétatéregylet szorgalmas kertészénél, 

Varga Mihálynál a legszebb és legváltozatosabb szo- 

bai növényfajok virággyüjteményei várnak eladásra s 

miután áruk nagyon mérsékelt, a legjobbhitünk sze- 

rint ajánlhatjuk e derék férfiut a virágkedvelők fi- 
gyelmébe. Nem tartjuk érdek telennek ezuttal azt is 

megemliteni, hogy emlitett kertész a rózsák szemzé- 
sét is a legnagyobb ügyességgel és pontossággal 
végzi a e tekintetben is működésével egyeseknek 
jgen előnyös szolgálatokat tehet. 

- Kassainé, Jászai Mari asszony tegnapelőtt 
„Essex gróf"-ban lépett fel nyári szinházunkban elő- 

zonyiták, hogy ő városaunknak várt vendége. Kassai- 
nénak ezelőtt kissé darabos játékán Pest, ugy látszik, 
nagyon sokat simitott s mint „Erzsébet királyné" 

első fellépésével is nagy hatást aratott; impo- 
alakja, mély, erőteljes hangja, 

átgondolt s ezért hatásos szavallata, ér- 

telmes és sokat mondó arczjátéka, mozdulatai- 

ban a kiemelkedő méltóság kinyomata, - magá- 

bpan foglalja mindazt, mi az országnak egy első 
rangu szinésznőt igér s csak plastikájának sok helytt 

a természetessel való szorosabb összhangba hozása, a 

mozdulatoknak s olykor a hangnak is az átmenetek- 

nél még nagyobb hajlékonysága szükséges hozzá, 
hogy az igéret valósággá váljon. A szini művészet 
legtőbb criteriuma, hogy ne lássék meg a szinpadon, 

hogy a sziaésznő mozdulatait kigondolta s a szerint 

alkalmazza a felmerülő eszményekhez; a szemlélő- 

nmnek itt csnpán a különböző szini momentumok, őn- 

kénytelen hatásaiként kell látnia a szinésznőn az ál- 

tala kidolgozott magatartást. Kassainétól e tekintet- 

ben még van mit várnunk. Meglehet, hogy ma a 
„Hazá"-ban, mint Dolores, mely egyik kedvencz sze- 

repe, kevesebb pontot hagy fen a várakozásra. Né- 
metby Irma (Rutland grófoő) mintegy maga is ki- 
tüntetni látszott szini képességét s igen jól játszott. 

Kovács Gyulának Essex egyik választott szerepe s 

mint ilyent, hatással játszta, habár heve olykor nyel- 

vét annyira feloldotta, hogy beszédét alig lehetett 

érteni. Szigligeti, mint Jonathan esetlenkedett s Ko- 

vácsné jeleneteiben legfellebb a ruha játszott, magát 

míntha csak a darab hurczolta volna magával. 
" 
- Gerecs János jutalomjátékául holnap „Há- 

rom pár czipő" czimű életkép kerül szinre. 

- Necrolog. Filep Samu köztiszteletben ál- 

ló városi főispánunkat mély családi gyász érte, sze- 
retett édes anyja ugyanis özv. 

letett Teleky Károlina, f. év. julius hó 26-án 

reggeli 8 órakor életének 84-ik, özvegységének 45 

Filep Sámuelné szü- 

k évében végelgyengülés következtében kimult. Hült 
etemei f. hó 27.én d. u. 6 órakor fognak a bel- 

királyutczai 43. ez. háztól rövid halotti ima után, a 

köztemetőbe végayugalomra elhelytetni, Béke poraira ! 

- Beudet léghajós tegnap délutánra hirdetett 

légutazása igen diszes számu közönséget vonzott a 
helyb. ev. ref. kollégium udvarára. A katona zenekar 
imumár bevégzé játékát, a léggömböt megtöltő szal- 
makévék izzó fénynyel lángoltak, azonban a szeles 

idő miatt Beudet minden erőlködése meghiusult s 

aközönség kedvvesztetten oszlott szét. Beudet ur 

mihamarabb beváltja szavát s igy a közönségnek 

nem marad egyéb vigasztalása, mint várni és remélni. 
- Dr. Kovács Sebestyén orhoz, Deák Fe- 

Deágpárt tagjai, jul. 23- 

„Deák 
xencz orvosához, az orsz. 

diki kelettel a következő levelet intézték : 

Ferencz nagy hazánkfia huzamosabb idő óta sulyos 

betegségben szenved s tudomásankra Mitgod által 

ápoltauk s gyógyittatik, oly nagy szorgalom, sike- 
res s fáradhatlan buzgalommal, hogy hazafiui 

szent kötelességet velnék mulasztani, ha ez alkalom- 

mal, midőn a jelen ülésszak berekesztésével szétosz- 

Juok, elismerésünk és tisztelettel párosult köszöne- 

tünkuek kifejezését nem adnánk. Fogadja tehát Mélt- 

god szivesen e nyilatkozatunkat, 
ményt csatoljuk, hogy a jó isten kegyének és Mitgod 

buzgalmának sikerülend nagy hazánkfiának megron- 
gált egészségét helyreállitani, sőt a haza szolgálatá- 

nak visszaszerezni. (Következnek az aláirások.) 

melyhez azon re- 

- Fogarassi Mihály ord. püspök a szebeni 

apáczák intézetének mintájára Gy.-Szt. Miklóson is 

épittet a szegény leányok részére egy nevelő intéze- 

tet. Az emlitett czélra a szükséges épitési anyagok 
már be is vásároltattak. 

- Liszt és a pápa. A pápa f. hó 16 dikán 
külön kihallgatáson fogadta Liszt Ferenczet s a leg- 
hizelgőbb szavakban biztositotta kegyéről. Ezzel a 

ülós megtőörtént. Liszt és a pápa közt - mint 

; pár év döt némi foszülség uralkedet 

szőr. A közönség tüntető tapssal fogadta a művész- 

nóőt s az elfoglalt zártszékek tömött sorai is azt bi. 

a pápa egy nyilatkozatában rejlett, mely nem igen 
volt bizelgő Lisztre nézve. A szent atya most maga 
tette meg az első lépést a kibékülésre. Egy óránál 
tovább beszélgetett Liszttel s a vallási zene terén 
szerzett nagy érdemeit többször hangsulyozta. Végül 

szerencsét kivánt neki legnjabb oratoriuma irá-ához. 

- A köüötelesség teljesités áldozata. Déváról 

irják: Mult hó 28.án a hondoli zsandár állomásról, 
Lövi Mendel és Rhein György ujoncz zsandárokból 
álló fedezet alatt Aradi Rózsa 50 írtra menő lopási 
büntényért körünkbe kisértetett. A fegyencznő Haro 
nál az áradt Marosba ugrott; a mellette levő s usz- 
ni tudó Mendel Lövi azonnal letette fegyverét s tel- 
jes ruházatban a hallámokba ugrott, hogy a tolvajt 
megragadja. A nő azonban átkarolta a zsandárt, mi- 

nek következtében ez az uszásban akadályozva lévén, 
Aradi Rózsával együtt a habokban találta sirját. Rhein 
György s két utazó megkisérték ugyan őket kimen- 
teni, de egészen sikertelenül, mivel a viz mély s az 

áradás rendkivüli nagy vala. A zsandár hullája e hó 
3-án Vecselnél; Aradi Rózsáé pedig Dévánál ugyan- 

azon napon találtatott meg. Az első Vecselben, az 
utóbbi Déván temettetett el. 

- sSzebenszékbe kebelezett Felek községe a 
napokban nagy tűzvész által volt látogatva. Ösz- 
szesen mintegy 80 épület lett a lángok martalékává. 

- Hymen. Sipos Gábor ügyvédjelölt szom- 
baton jegyezte el Schütz Bella k. a.-t, 

- Zollner István a hirhedt kereskedelmi 
ál-tanár, ki csalás miatt már többször el volt itól- 

ve - mint halljak - Budapesten meghalt. 
- Dr. Szombathy Ignácz volt udvarhelyi 

reáltanodai tanár egy kis fűzetet adott ki, mely 
Udvarhely szék és város rövid, de igen részletes 
írását tartalmazza. A fűzet Sz. Udvarhelyit Becsek 
Dániel nyomdájában jelent meg. Ára (P). 

- Gyalu községébén tegnap délután nagy 
tüzvész uralkodott. Az ugynevezett „Papok" utczá- 
jában mintegy 25 ház hamvadt el. Ezen nagy köz- 
ség, melyben annyi tekintélyes birtokos lakik - 
mint értesitenek - egyetlen vizipuskával sem ren- 
delkezik. 

- Cs.-szt. mártoni Szab5 Ferencz cs. kir. 
nyugalm. főhadnagy élete 85-ik évében folyó hó 
24-én megbalt. - Béke lengjen porai felett ! 

- Tüzvész. N.-Enyedről f. hó 25-ről vesszük a 
következő sorokat. A sokat sujtott Enyed jóra való 
polgárságát ma délután félegyre megint látmaharang 
zuditotta őössze, legjelesebb polgárunk Bartha János 
esürében, Gründfeld izraelita szomszégságában - a 
mint a hir mondja idegen cséplők gondatlansága miatt 
- tüz ütött ki; a roppant szél és szárazság miatt 
nehány perez alatt az emlitett két derék polgár 
minden termények és gazdasági épületeik alig 5-6 
percz alatt lángok martaléka lett s ezeken kivül 

még 3 polgárház és minden épitményeik s a jeles 

törvényszéki épület fedélzete konyhája és minden 
mellék épületei alig 1 órai idő alatt a dühöngő szél 

által borzasztó sebességgel hajtott lángok és égő 
üszkök áldozatai lettek a kár értéke még e perczben 
nem tudatik, a tűz 5 órakor teljesen elvan fojtva. 

Hogy a roppant szél dühöngése alatt az egész ma- 
gyar utcza s városunk nagyrészea tüz martaléka nem 
lettek, s csak az alig 40 számra felszaporodott 

jelegen vezetett ujoncz önkéntes tűzoltóink ügyessége 
és áldozatkézségének köszönhető, valamint az egész 
polgárságnak is, mely gyorsan megjelent a szeren- 
csétlenség, szinhelyén. 

- Farkas Béni s társai rablógyilkossági 
bűnügyében, mely mind terjedelmére, mind érde- 
kességre nézve jelenleg Erdélyben páratlan, a vég- 
tárgyalás sept. 21 és következő napjain fog meg- 
tartatai M.-Vásárhelyt. Van ősszesen 22 vádlott, 
kiknek védelme 10 ügyvéd között osztasik fel. 

- Jókali regénye Bismai ekról. Jókai az Üs- 
tökös". ben következőket beszéli: 1866 előtt egy na- 
pon megjelent báró L. P. magyar mágnás a már ak- 
kor ,„legjobban gyülölt? cancellár irószobájában s 

fölszólitotta Bismarckot, hogy lőjön rá. A vasember 

nem igen szokott tréfálui s két lépésnyi távolból rá- 
süté revolveréaek mind az öt csőövét. A látogató meg 

sem ingott a lövések alatt. A golyók lepotyogtak 
kabátjáról. Többret összehajtott s erősen összevarrt 
atlasz ing volt rajta, melynek ruganyossága egészen 
elvette a kilőtt golyó erejét. Ez iaget a magyar mág- 

nás Bismarcknak ajánlotta fől, s arra a kérdésre, hogy 

mit kiván érte? azt felelte a magyar báró: „Azt, 
hogy verje meg ön az osztrákokat". „Az ugy is meg- 
lesző felelt neki Bismarck. Nehány nap mulva hire 
érkezett, hogy Bismarckot Berlin legnépesebb sétányán 
nunter dem Linden". megtámadta egy békerajongó 
fiatal ember, Blind Fiigyes s mielőtt lefegyverezbették 

volna, közvetlenül közelből ötször lőtt rá revolverrel. 
A hirlapok följegyzék, hogy Bismarck nevetett e lő- 
vések atatt. Egy lövés sem sértette meg. S hogy Bis- 
marck viszont mint váltotta be igéretét, arrói beszél 
az 1866-ki év. 

- A kétfejül csalogány férjhez megy, irja 
egy franczia lap. A boldog vőlegény természetesen 
excentrikuas angol, kinek állitólag roppant vagyona 
van. A lakzi Petrarka és Laura városában, Avignon- 
ban fog megtartatni e hó végén. Hanem a boldog 
házasságnak mégis áll valami utjában, és ez az, 

hogy Avignon polgármestere előrelátásból kérdést 
intézett a főtörvényszékhez Aixba, hogy vajjon meg- 

evgedheti-e ez egybekelést anélkül, hogy bigamiá- 
hoz segédkezet nyujtson. A szerelmes pár türelmet- 
lenül várja a törvényszék válaszát. 

- AZ orosz kormány a bhadseregnél a sza- 
káll viselést megengedni szándékozik. Az „Odessky 

A vapekirály sértődve bagyta I Rémát s több évig 
nem jelenikezett a Monte Márión. A feszültség oka 

Viestnik" ezen rendszabílyt amnál kivánatasabbnak 
tartja, mert igen sok oly hitszakadáráll a katonai szol- 

gálatban, a kiknek vallásuk uiltja a borotvállást s 

kik tehát, ha felebbvaláik által szakálluk levételére 
szolittatnak fel, gyakran e parancsnak nem engedel- 
meskednek, minek folytán a hadbiróságok által fe- 
gyelni vétség miatt sulyos büntetésekre itéltetnek, 
a mint ez nem régen Kronstadiban is egy hadi ten. 
gerészszel történt. 

- Garibaldi életmódjáról ezekat irja a mar- 
salai hősök egyike az Eco di Sardegná".ban: 
,Egészségi állapota viszonylagosan jó, mindamellett, 

hogy mankón kell járnia. Mihelyt elvégezte levele- 
zéseit, azonnal széttekint 22 méhkasa között, ezután 
meglátogatja 22 éves harczi ménjét, „Marsalat", 
melyet sajátkezüleg kenyérrel etet. A ló rendkivül 

ragaszkodik gazdájához s hosszasan kiséri őt szeme- 
ivel, ha az istállóból kilép. A nap többi részeit az 
ősz tábornok könyvek és hirlapok olvasásával tölti." 

- Egy roppant nagy lábu vri ember fény- 
mázoltatta ki csizmáit nem rég Berlinben egy nyil- 

vános csizmatisztitó helyen. Mindkét csizma az ille- 

tő urnak lábán volt. Igy ment a tisztitás. Az egyik 
csizmát már kifényesitvén a szolga, igy adá értésére 
az urnak, hogy már most tartsa oda a másik lábát. 
„Kérem alásan, cseréljen w ggont." 

- Harminczöt aristokrata nő a törvényszék 
előtt. Ritka eset, hog gy a vádlottak padján annyi és 
ily magasrangu nők együtt üljenek, mint a minap 
Borgsteinfurton történt Németországban. Pontban 10 

órakor megjelentek a birák, és nemsokára rá tizen- 
hét vádlott, valamennyien férfikiséretben és helyet 
foglalnak szemben a birákkal a vádlottak padján, 
melyet ez egyszer kivételesen puha székekkel pótol- 

tak. A tárgyalás kezdetén fölolvasták a vádiratot, 
mely szerint a vádlottak a büntetőtörvénykönyv 185. 
§-át sértették meg, ez évi februar 3-dikán dr. Brück- 

mann münsteri püspöknek főliratot nyujtván át. Eb- 

ben a föliratban, melyet őtven hölgy irt alá és nyuj- 
tott át a püspeknek, és a mely végül nyomtatásban 
is megjelent, szó volt többek közt „elvakult hatal- 

makról", kik rablást követtek el a püspök vagyonán, 
és végül „hóhér legényekkel hasonlitják össze, kik 
„Jézus Krisztust keresztre feszitették. Eredetileg 52 
hölgy ellen emeltek vádat, de 17 ellenében fiatal 

koruk miatt elejtették a vádat és Solms-Braunsfels 
herczegnő ellenében külön eljárás rendeltetett el. - 

Az első (megjelent) vádlott Asseburg grófnő volt. 
A vádlott az elnök kérdésére kijelenti, hogy püspö- 
kének csupán részvételét akarta kifejezni, de távolról 
sem állott szándékában a műnszteri törvényszéket 
megsérteni. Az elnök kérdésére, hogy ő maga fogal 
mazta e a főliratot, vádlott azt feleli: ,„Az az én dol 
gom: erre nem fogok felelni.4 Az elnök erre azt 
kérdezi, vajjon helyeseknek tartotta-e a föliratban 

foglalt kifejezéseket? a grófnő erre azt feleli-: „Min- 
denesetre, nagyon helyeseknek - és még ma is azok- 
naktartanám." Elnök: És kit értettön az ,elvakolthatal- 
masak" stb. alatt? Vádlott: E kérdésre vonatkozólag meg- 
tagadok miuden fölvilágositást. - Droste-Húlshof 
Sarolta bérónő az elnök azon kérdésére, hogy mások 
késztették-e a főlirat aláirására, sziutén azt feleli: 

„Ez iránt megtagadok minden felvilágositást. - 

Galeu Anuna grófoő szintén a püspök iránti részvé- 
telét akarta a főliratban kifejezni; különben azt s2 

tudta, létezik e műuszteri törvényszék avagy sem. - 

Bőselager Adolfiaa bárónő szintén kijelenti, hog rész- 
letes kérdésekre nem fog válaszolni. - Bőselager- 
Heceen Klára báróné, arra a kérdésre, hogy ismer- 
te-e a főlirat tartalmát, szintén fölindulva azt feleli: 
„E kérdésre nem fogok válaszolni. - Ketteler 

Cecilia bárónő a hozzá intézett kérdésekre fölindult 
hangon azt válaszolja: , Az elővizsgálaton mát 1 1/2 

óra hosszat kérdeztek; vallomásomhoz nincs mit 
hozzá tennem. " Vádlott ezután nyugodtan felel a 
kérdésekre, végül aztán kinyilatkoztatja : ,„Most már 
eleget feleltem 14 - Herff-Schmiering Terézia gróf- 
nő kijelenti, hogy ő egyátalán semmire sem fog 
válaszolni - Elnök figyelmezteti, hogy ez bajos le- 
hetne reá nézve; vádlott erre azt válaszolja: „Ismét- 

lem, hogy nem akarok semminemű disputációban 
résztvenni.? - Tizenkét óra után a törvnyszék 
visszavonult és háromnegyedórai tanácskozás után 
kimondta az itéletet, hogy Droste-Vischering és 
Hesselrode Reichenstein grófaők 200 tallérnyi pénz- 
birságra vagy nemfizetése esetére hatheti fogságra, 
a többi nők pedig 100 tallérnyi pézbirságra vagy 
ennek megfelelő háromheti fogságra itéltettek. - A 
négy nő, ki irásban kijelentette, hogy nem birt tu.- 

domással a flirat tartalmáról, a vád alól fölmen- 
tetett. 

- Irodalmi ceuriosum,. A. M. Holtermanni, 
de neguitia advocatorum, von Tücken und Buben- 
stücken der Advocaten und deren Gebet. Cum ju. 
dicio defensive Francisci Ciientis, dicto Virgae! 
Virgae! Freienhagae, annpo MDOCLXXXIV. E furcsa 
könyv egy czimképpel van ellátva s kapható Stein 

János könyvkereskedésében (Kolozsvárt. Ára 3 frt.) 

- Könyvszemle. A magyar-német-fran czia- 
és augol irodalom ujabb termékeiből Stein János erd. 
muzeum egyleti kölyvkereskedésébe Kolosv. megérkez- 
tek. B. Eötvös József beszédei. Először őösszegyüjt- 

ve. 1-ső kötet cabinet-diszkiadás. 1 frt. - Leves 
Szász K. Gőthe élete, negyedik füzet, füzetenkint 

1 frt. - Anthologia Fábián Gábor magyaritott 
Lucratiusából és Argonauticonából 1 írt. - Fejes 
István, egyházi beszédek. I. fűzet. 2 frt. -Baloghb, 
halotti bucsuztatók; alkalmakra irva, 70 kr. - Ma- 
gyarországi rendeletek tára. 1874. II-ik füzet, ára 

területén levő összes 50 kr. - A magy. korona 

látogatok, meglehetős hosszu utakat teszel gyalo 

der slavische Bauernkönig. Historisc on 
Baánade 4 fi 05 kr. - Aat Tama n un 

Mühibach, Kaiser József unddie ettei 3 
die weisse Frau. fisOkr. ) 

számában Deé, 1874. julina 3 áról k 
sával „ri. ar, hogy mennyiben kivánta Ba 

azon nyitatkozatát, miszerint az ellsnem 
naszoktól elállani kivánnak s kérik a 
ságát, hogy engem szolgabirói állomásomb 
zen vissza, köztudomásulag jol dijaz 
saját egyéni becsületem megóvása tekintetéi 
közvéleménnyel, s nem ,r." , 1 eml 
erre érdeme:nek sem tartok, ismerem kötelessé 
nek a tekintetes szerkesztő ur becses enge 
pár szóc refilectálni. 

Tisztelt „r. 1.4 ur nem akarom én is 
szép jellemét és ed szellőzt 

vallom, mélyen kajuálom önt őrjöngő elyemet 
s igárá e hogy hetvenkedései középette a a 

azon állitását, ogy én az érdekemben Pred 
na urak által beadott nyilatkozatot köztud 
jól dijjaztam 15 nap alatt, bár egy árva ta 
mit miután köztudomásu dolog azt hiszem 
igazolni sziveskedjék, mivel ellenesetben h 
tan kljelentem, hogy ha az irt idő alatt eb 
zolóját teljesiteni elmulatná, ön ellen, mint 
vélemény előtt saját becsületemben, mihez 
égnek szenyfölt még semmi tekintetben n 
megsértett, a sajtó pert meginditani el nem 

ká, mivel e tekintetbe Várna urnak, kit ön szólla 
ra hivott fel, s ki az ellenem emelt vádj 
mult évben vissza vonta, - nyilatkozatát 

Minden szenvedőnek egélsség a detlest 
re dn Barry által, a mely gyógyszer haszná 
nélkül a következő betegségeket gyógyitja: Gyom 
mell-, tüdő-, máj-, mirigy-, nyákhártya-, lélegzet-, hu 
vesebajokat, tuberculoset, aszkórt, asathmát, huruto 
tés hiányt, dugulást, vórhast, Álmatianságot, ! 
aranyért, vizkórt, hideglázt, szédülést, vértolulást, 
éme ygést és hányást még teherben is, diabetest, b 
ságot, -oványságot, csúzt, köszvényt, sápkórt. Ki 
bizonyitványból gyógyulásokról, melyek minden 
rel daczoltak. 

cSs471, sz, bizonyitvány 
Pruaetto (Mondovi mellett) 2ö. ok 

Uram! Biztosithatom önt, hogy a mióta 
Revalesciéredu Barryt használom, az az két 
korom nehézségeit nem érzem, sem 84 évem terhét. 
raim ismét karcsuk, látásom oly jó, hogy 
szükségem; gyomrom erős, mint 30 éves k 
megitjodva érzem magam; piédikálok, győ 

tiszta, emlékező tehetségem íriss. Kérem 
közzétenni, a hol önnek tetszik. Alázatos s 

tűnő Revalesciéreje e öm ; 
i. gyomorgöresben, hurutb, 
nő szere megmentett. 

Táplálóbb lévén a hus 
gyermekek nél 50-szer olcsób 

1 fontos bádogszelénc 
650 kr., 2 tfont 4 frt 50 kr., 5 fou 
font 36 frt. Revalesciére kétszersü 
krés 4 frt 50 kr. Revalesciére csokola 
s 1 frt 50 kr. za csészére 2 

étg 36 frt. Kapható Barry 
Bécsben, Wallfisehgasse 8 
jó gyógyszerésznél és tüsze ál 

minden irányba postai utánvét me 
Kolozsvártt: Bi Kán 

álovics István a „Kigyóhozs czim 
na-földvártt : Madhera P n. 
Jekeliusnál. Gyula-Fehér 
szerésznél. Marosvásárh ly1 
Török Józsefnél. 
gyogyszertárában
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x gge. 
874 (26, (i-) geeoggge, ela : 
mirdetmény. ék csal ez zmz marle 

lozsvári kir. törvényszék vizsgáló birósága által közhirró tétetik, Haázi asszonyolkna igen fontos! 
t folyó hó 17-kémn Kolozsvártt a hidutczában 300-400 o. é./ IBEYE M. es TÁRSA 

közhiteli papiros (bankjegy) találtatott. Ennek alapján a kérdéselt Ő 7 Ea A x zeg tulajdonosa felhivatik, hogy ezen vizsgáló biróságnál haladék- § / V. és 1 I Í N I [. A K T R A 
talanul jelentkezzék. ) 

Kolozsvár, 1874. julius 24. 
A kolozsvári kir. törvényszék vizsg. biróságától. 

MIKÓ IMRE 

(2-8) 

Kolozsvártt, főtér a főőrség mellett. 
Főraktár Iécsben: Gyár. Raktár a tengeren túli szállitásra: 

Spiegelgasse 11. sz. Gottweihgasse 1-ső szám. Triest Corso 607. 
Még csak nehány napra raktárt nyit s bemutatja a következő 

ARJEGZET: 
1 darab sziaes kávéskendő valódi vászonból 1 frt. Finomabb hölgyingek, kézi himzéssel 3.50, 3.75, 4.25. égzésénél fogva alólirottat a Karvázy Gyula féle csődtömeghez tartozó ingóságok u. 2(1 „ nagyobb és finomabb 2 frt 80 krtól 3 frt a y különféle alakuak, himzésgel ő. 80, fűszer, bor, ligueur nemüek, bolti felszerelvények stb. a ptr. 406 és 407 ai alap- « 30 krig. il án leendő árverezése végett kiküldvén: ezennel közhirré teszem, hogy az árverezés * /a tuczat vászon zsebkendő 1. - 1.40 1.70 4 frtig. Chifon-ingek 1.10.-1.50-ig. olyó évi Augustus hó 17-én fog a csődtömeghez tartozó, Kolozsvártt a () a valódi franczia batiszt kendő 2.- 2.80 3-6 frtig. 

Árverési hirdetmény. 
A kolozsvári tek. kir. törvényszék f. é. Julius hó 14-én 7549 sz. a. kelt 

f Teleki Domokos féle házban levő üzleti helyiségben megkezdődni s mindaddig /2 aogol batisztkendő legdivatosabb szines sze- ölgy nadrágok 
olytattatni, mig az öszves ingoságok el fognak kelni. gélylyel, beszegve és mosva 1 frt 30 kr. Szép egyenes szegélylyel 1.20. 

Kolozsvártt, 1874. Julius hó 23-án. Ikrich Arnold 1 darab zsebkendő legfinomabb franczia gaze batisztból, Abrándmunkával 1.50, 1.80. 
kik. végh Diztos ase akármilyen kézzel him ett betüvel és beszegve 80 Betevéssel és ábrándmunkával 2.10, 2.50. 

kr. 1 frt. 1 frt 20 kr. 
I vég házi vászon 30 rőfös 6.25 7.50 7.75. 
, , 30 ,„szélesebb 8.80 9.50. 
1 ,/4 és 9/ széles legnehezebb sziléziai vászon, 30 

rőfőös, 10.- 11.60 12- 12.50 13-14 frtig. 
1 vég 9/4 széles legfin. 30 röfős 15. - 16.50 17=18-20 

frtig. 
1 vég 5/, széles valódi hollandiai vászon, 50 rőfös, 21, 

23, 25, 27, 32, 36, 37, 39, 42, 50 fitig. 
l vég 5/. és 5/, széles valódi rümbúrai vászon, legne- 

hezebb fajta, 54 rőf hosszu, 22 frttol 60 frtig. 
1 tuczat törülköző, teljesen 18 rőf, 4 fi 50 krtól 12 ftig 
l, tányérkendő 4-9 frtig. 

1 vég 8/4 széles 6 lepedőre való vászon, varrás nélkül, 
16-18 frtig. 

vég dtto 9/, széles 18 frt 50 krtól 21 írtig. 
g meg-1 Hölgy és uri fehérnemünek való chifon 50-70 rőf Az irásbeli ajánlatok felnyitása jövő hó 10-én reggeli 10 órakor fog meg- hoszsza darabokban, 26-40 krig. történni és a később érkezendő ajánlatok többé tekintetbe nem fognak vétetni. Asztalkendök mindon nagyságban 8/ 10 -81, ig leg- 

Az országos „Károlina kórház igazgatoságátol. olcsóbb áron. 
El irt julius hó 23-án 1874. Dr Bakonyi József. Vászon damaszt-teriték 6-24 személynek nagy válasz- 

tékban és igen igen jutányos áron. 

Vonalos parketből, egyszerü 1.60, 1 7ő. 
7 piduével diszitve 2.50, 2. 75. 

Alsó-szoknyák. 
Jó chifonból ábrándmunkával 2.50, 3.50. 
Himzett betevéssel és volanuttal 4.50, 6.50. 
Hosszu szoknya ábrándmunkával s himzett betevéssel, 

vagy a nélkül 5 frt, 6 frt 50 kr., 9 frt. 
Szoknya vonalos parkettal, egyszerü 2 "rt, 2.50. 

, piduével diszitve 3.50, 3.85. 

Éjjeli mell ényke. 
Jó chiffonból ábrándmunkával 1.60. 
Finom chiffonból himzett betevéssel 2 frt., 4.50. 
vVonalos parketből, egyszerü 1.75, 1.90. 

piduével diszitve 2.90, 3.20. 

Uri ingek. 

Legjobb angol chiffonból, egyszerű vagy fodros mellel 
2 frt., 2.50, 2.75, 3 fi 

Jó hollandi, vagy rumburgi vászonból 2.80, 3.50, 4 frtiig. 

Gatyák. 

sz. 666.-1874. (262) (23) 
í 4 . 

Hirdetés. 
AAAz országos „Károlinas kórház és azzal kapcsolatban levő kórintézetek szá- 

ára a jövő 1872/, árlejtési évben szükségeltetendő kenyér, tűzifa, mécsolaj, 
fagygyu és stearingyertya, valamint tépéshez és kötözésre szülksé- 
gelt rongyok és szalma biztositása végett ezennel irásbeli ajánlati árlejtés hir- 

ttetik, és a zárt ajánlatok beadására véghatárnapul jövő augustus hó 10-Rke 
zetik ki. 

Felhivatnak tehát mindazok, kik ezen czikkek valamelyike szállitására vál- 
lalkoznának, hogy eziránti illető bélyeggel ellátott zárt ajánlataikat ezen kórház igaz- 
gatósága irodájába a kiirt határnap délelőtt 10 órájáig adják be, s ott egyszersmind 
az elvállalandó anyagok mennyi- és minősége, - valamint a kiszolgáltatás ideje és a 
kiállítandó biztositék iránt is bővebb tudomást nyerhetnek. 

Mölgy-ingek. Le nehezebb rumburgi vászonból 1.50, 1.80. zzz 
ő , franczia mellénynyel 

kkök 5ÖNÖRVÖÖÖöék T evszeti Tegekebb euei vászonból 1 frt és két gombbal 18, 220 (2600). (2-83) Ő pe 80 krtól, 2 kg 1230, 290 Gallér és kézelők uraknak. Van szerencsém tisztelettel jelenteni, hogy a csőd alatt állott 2 ne tásbézl é urgi váozonból, Tötb mint huszféle dívatos alakban és nagyságban, 
Karvázy József- féle ő é elől hasadékkal, vagy a vállon gombolható, kézi Egy tuczat gallér 2 frt 50 kr. űúűszer, festék- és anyag kereskedést á himzéssel 2 80, 3.20. Egy tuczat e 3 fit 50., frt. eva 

gár és jutan osságáró ismeretes vászon- megvettem és azt ujonnan berendezve ó A több mint gveyglzázad óa jóstetról é ela dása. 
KAVAÁZY APAÁn Vásznaink és fehérnemüink különösen a házi használatra a legjobb anyagból vannak készitve, a fehér- tzég alatt tovább folytatandom. p( nemüek mind rumburgi vászonból jól és szépen vannak varva, ugy hogy bármely mosónő által köny- Ennek következtében bátorkodom a nagyérdemű közönség- " nyen moshatók. (258) (2) nek becses figyelmébe ajánlani 

Ba A mértékről kezeskedik és negyedrőfnél nagyobb hiány készpénzzel pótoltatik. g 
Meg nem felelő áru kicseréltetik, vagy az ára minden levonás nélkül visszapótoltatik. 

EBeyer I. és Társa. 
Faktár a a főtéren a főőrség és gyógytár szomszédságában. elvi ázy ve 

boges x K I30 riutól 2000 toriug készlethet tartalnak. ű 

Czukor, kávé, mindenféle fűszer és gyógyanyag 
áruimat, melyek egész friss minőségben, a legjutányosabb 
árban és pontosan fognak kiszolgáltatni. 

Teljes tisztelettel 

o
o
c
x
 

=
 

ersxs 

Sz. s12. - 1874. (261) (23 Ugyan csak 
Pályázati hirdetmény selta megjelentek és Steim János kereskedésében 

kaphatók: ó Nemes Kolozsmegye Tekei járás Bátos községe orvosi állomása 315 frt. évi Stein lános erd. muzeum könyvkereskodésében ? zetés, szabad állás, E Ayógykezelési díjak mellett üresedésbe jövén - pályá- A ma ar ma ámjo 
adják be, a Hirt időn tuli ely ads el nem fogatatik. 

igényeire is. j att He Írta Knorr Alajos. Ára 3 frt. 
e Smiles után a hazai viszonyokhoz alkalmazta A magyar büntetőjog és 

Könyves T Kálmán. eljárás tankönyve. 
2 kötet. ra frt. IÍrta Kautz Gusztáv. Ára 3 frt 40. gyoooocoKcooookooo Magyarország közjüga, 

(193) (8" ő B. Eötvös József öszszes munkái. illetőleg a magyar államjog rendszere. 
- Irta dr. Korbuly Imre. fFelhivás je bi t itá Politikai beszédek. L kötet, Államjog 3 frt 40 kr. 1 as J g 1Z 08S1 asI a. Cabinet kiadás. A kötet. Első füzet. Ára 1 frt. II. kötet. Közigazgatási szerve- ó ANTTIHOLOGHA zet, Ára 80 krajczár. jégbiztositási idény beálltával, van szerencsénk a t. gazda : sleg: elhl közönség tudomására hozni, hogy társaságunk az idén is minden Fábián Gábor költői műforditásaiból: Nemzetgazdaságtan. Magyaritott Lucretiusából s Argonauticonából. Irta dr. Matlekovics Sándor. mezei termény: mint takarmány, kukuricza, min- Szerkesztette s közhasználatra kiadta Somogy Antal. Ára 1 frt. 2.dik kiadás. Ára 3 írt 40 kr. den gabona nemek, olajos-növények, szöllő- és EBEudapesti szemle. A geologia alapvonalai. 

dohány A magy. tud. akadémia megbizásából Irta Dapsy László. Ára 1 frt 50. 
Szerkeszti Gyulai Pál. 10. szám. 1874 julius - augustus. MATZEK FERENCZ, jégverés által elkárosodása ellen Am ? irt hétjegyü közönséges logarai. Pénzügyeimkről. Az arányos részek kiszámitásával és 

Irta Máriássy Béla. Ára 3 forint. sok más táblával. Ára 2 frt. biztosítást eszközöl. Vezérfonal a méhészetről. A felekezeti iskoláztatás veszélyei A dijazás lehető olcsóra van szabva s megtekinthető, ugy vagy rövid értekezés, hogy kelljen a méhek körül okszerüen és közoktatási törvényünk zponton, mint minden ügynökségnél, hol a módozatok iránt is bánni. Ön és mások tapasztalata után hiányai, nevelészeti, társadalmi és elke ik ; IÍrta Sebes Károly, 24 ábrával. Ára 50 kr. olitikai ezemnentból Biztositások fogadtatnak el, aratás és betakaritás e ámabor EPál Haunnalkái Irta Bánhegyi István. után fizetendő váltókra is. Egész községek, mint eddig, az idén , 2-dik kiadás. Ára 60 kr. külön kedvezményben részesülnek. Első kötet. Szinmüvek, költemények, politikai czikkek, fővárosi szemlék. 
Kárait a „VICTORIA" mint tudva van, minden haladék 
nélkül, méltányosan rendezi és fizeti. 

A VICTORIA" évek óta Erdélyben a legtöbb kárt fizet, s 
ezimen már öszszesen 

nnégy-mna 
öszszeget juttatott vissza a közönség kezébe. 
A gazda közönség tisztelettel hivatik fel tehát, jégbiztositási 

jánlatait egyenesen a „VICTORIA" ügynökeihez adni be. 

.. Gyermekisme 
Szőlészeti és borászati titkok boncz. és lélektani alapon. 

Írta Szabó Endre, a kolozsvári i i 

gyüjteménye. ,Frőbel téz eazgatója 

10 ábrával. 
Gyűjtötte és kiadta Tercsánszky József orvos. Neveléstan k 
Ára 80 kr. postai szétküldéssel Gt kr. vezertonal a kis Gyermt ek 

K olozsvártt, 1874. junius 1-én. 

ioroniA biztositó társaság Holozsvártt. Postadij elkerülése tekintetéből legezélszerűbb az a ek o koxcokooKOOKooció összeg beküldése. Ita Szabó Endre Ára 60kr 
. egyetemi nyomdásznál az ev. ref, tanoda betülvel Kolczsvár. 
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